
StJames, Louise (ASPC/ASPC) 

From: Brickles, Spencer (ASPC/ASPC) 

Sent: 2020-03-24 5:53 PM 

To: Cluney, Craig (ASPC/ASPC); StJames, Louise (ASPC/ASPC); Lavoie, Marlene 

(ASPC/ASPC); Gargum, Taha (ASPC/ASPC); Frost, Evan (ASPC/ASPC); Osei, Peggy 

(ASPC/ASPC); Novak, Krystal (ASPC/ASPC); Beaudoin, John (ASPC/ASPC) 

Objet: Résumé de l’appel de briefing quotidien des parlementaires : 24 mars 2020 

Bonjour à tous, 

Le briefing quotidien des parlementaires sur la situation de la COVID-19 a été conduit par Rhonda Kropp, accompagnée 
d’autres officiels d’AMC, de la SP, de l’ASFC, de SIC, de SC, d’ISDE, d’IRCC, de SPAC et d’EDSC. Mme Kropp a commencé 
par dresser un bref bilan du point de vue de la santé publique. À l’heure actuelle, on dénombre dans le monde 380 000 
cas dans 195 pays. À midi aujourd’hui, on comptait 2 176 cas au Canada et 25 décès. 120 000 personnes ont été testées. 
Nous en sommes aujourd’hui à des nombres à peu près égaux de cas associés à des voyageurs et de transmission 
communautaire. 220 Canadiens rapatriés ont été libérés aujourd’hui de la BFC Trenton. D’autres personnes, qui ont été 
déclarées positives restent avec leurs contacts asymptomatiques, dont la quarantaine a été prolongée. 

Nombre final de participants à l’appel : 188  
Nombre de questions sans réponse : 13 

Questions par les parlementaires : 
- La députée Rachel Harder (PCC; Lethbridge) : Nombre de femmes en congé de maternité qui ont été mises à 

pied dans sa circonscription demandent si elles ont droit à un congé de maladie et aux prestations 
d’assurance-emploi, et si leur congé de maternité restera intact. 

o EDSC : Le ministère étudie la meilleure façon d’implanter les nouveaux programmes pour couvrir ce 
type de problèmes, mais il n’a pas encore de détails à ce sujet. Ce genre de situation est en train 
d’être pris en compte dans la politique. 

- La sénatrice Paula Simons (ISG) : En parlant avec le président de la Chambre de commerce de l’Alberta, j’ai 
appris que ses membres sont censés remplir des relevés d’emploi, mais ils ont apparemment besoin de mots de 
passe secrets et de lettres d’Ottawa pour obtenir des formulaires d’inscription à l’assurance-emploi pour leurs 
employés. Y a-t-il un moyen d’accélérer ces formalités? 

o EDSC : Nous rencontrons les chambres de commerce nationales pour discuter des détails des 
nouveaux programmes d’assurance-emploi, mais ceci semble bizarre. Cette question sera abordée 
lors d’une réunion ultérieure avec les chambres de commerce. 

- La députée Tamara Jensen (PCC; Cloverdale—Langley City) : Un de ses électeurs attendait hier des 
travailleurs étrangers temporaires (TET), mais ils ont été exclus des vols en provenance du Mexique 
puisqu’ils ne sont ni citoyens canadiens ni résidents permanents, et ne sont donc pas prioritaires. Quelle 
est la situation du programme des TET. 

o EDSC : Il y a des exemptions pour les TET en raison de leur rôle important. L’AMC devrait pouvoir régler 
cette situation. 

o AMC : C’est plutôt un problème d’IRCC. 
o IRCC : Les permis ont été délivrés, les travailleurs devraient être en route, mais il semble que ce 

soit les agents de l’ASFC qui soient intervenus à l’embarquement. 
o ASFC : Nous n’avons pas connaissance de ce cas spécifique, mais il y a une directive de Transport 

Canada sur qui peut ou ne peut pas embarquer. Les exemptions pour les TET n’ont pas encore été 
signées, mais elles le seront bientôt et ils pourront bientôt entrer au Canada pour s’isoler et travailler.  
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- Le député Mike Lake (PCC; Edmonton – Wetaskiwin) : 12e jour depuis la dernière rencontre d’une personne 
infectée avec des députés, et nous n’aurons pas de résultats avant le 16e jour. Quel est le stock actuel de 
trousses de test inutilisées et que fait-on pour augmenter ce chiffre? Il y a au moins 4 ou 5 députés siégeant 
aujourd’hui à la Chambre qui ont aussi rencontré la personne infectée par la COVID, est-ce que ces députés 
ont passé des tests? 

o Mme Kropp : Les délais des tests sont clairement une source de frustration. Nos partenaires FPT ont 
des discussions régulières et travaillent à aplatir la courbe. Le LNM produit des tests pour compenser la 
pénurie. Les problèmes tournent autour du nombre de tests et du temps nécessaire pour les faire 
passer. Nous devons également établir un ordre de priorité pour ceux qui doivent être testés 
immédiatement. Je ne sais pas si les députés ont été testés, mais il existe des contacts que ces 
personnes peuvent utiliser. Le dépistage est une question très importante dans l’espace FPT. Nous 
cherchons à obtenir des tests plus évolués. 

- Le député Kelly McCauley (PCC; Edmonton West) : Quel est l’objectif pour le nombre de respirateurs ou 
ventilateurs dont le Canada aura besoin? 

o Mme Kropp : Il y a un problème avec différents types de fournitures au Canada. Le nombre nécessaire 
va dépendre de la prévision de la courbe de l’épidémie, et si nous parvenons à aplatir suffisamment 
cette courbe. Ce facteur sera influencé par la gravité des symptômes que les gens éprouveront. Des 
conversations constantes sur les fournitures qui font défaut et sur les quantités nécessaires, mais il 
n’existe pas de chiffre précis pour le nombre dont nous avons besoin pour le moment. Nous prévoyons 
discuter de cela avec les provinces et les territoires. 

- Le député Mark Dalton (PCC, Pitt Meadows – Maple Ridge) : Que fait le gouvernement pour se procurer et 
produire des fournitures médicales, car il semble qu’il va avoir un grand besoin de ces fournitures. 

o Mme Kropp : Un certain nombre d’efforts proactifs sont en cours. Plusieurs ministères ont des 
conversations avec des partenaires de l’industrie pour identifier les équipements médicaux 
prioritaires, et ils travaillent sur la manière de rallier ces industries à un objectif commun, sans 
interrompre la chaîne d’approvisionnement actuelle de ces fournitures essentielles. 

o ISDE : Nous travaillons avec l’industrie, nos appels à l’aide ont reçu des réponses fortes. Nous 
travaillons avec un certain nombre d’entreprises qui souhaitent produire des respirateurs. Des 
conversations actives ont lieu et nous travaillons également avec les fournisseurs existants pour nous 
assurer que leurs fournitures continuent de nous parvenir. 

o SPAC : Nous sommes toujours à la recherche d’appareils disponibles. Nous avons obtenu 570 
respirateurs supplémentaires, et chaque fois que nous avons une piste vers une entreprise qui peut 
fournir des équipements, nous nous efforçons de conclure des ententes. 

- Le député Wayne Easter (PLC; Malpeque) : Les camionneurs sont considérés comme un service essentiel, 
mais nous avons des problèmes pour que ce mode de transport soit reconnu comme un service essentiel à 
l’Île-du-Prince-Édouard. 

o ASFC : Un camionneur qui cherche à obtenir un nouveau permis fait parfois un rapide crochet à la 
frontière pour obtenir plus vite son permis, un système qui a maintenant été éliminé. Cela 
pourrait être le problème avec l’IPE. 

o IRCC : Pour tous les permis de travail au Canada, ils devraient faire une demande auprès de 
l’IRCC. Nous encourageons vivement les gens à ne pas jouer le jeu de la fausse sortie du 
territoire et à faire une demande en ligne. 

- Le député Laurel Collins (NPD; Victoria) : Les passages irréguliers des frontières sont fermés, mais que se 
passe-t-il pour les personnes qui sont déjà dans le processus de demande d’asile. 

o IRCC : L’ASFC renvoie les demandeurs d’asile aux États-Unis pour des conseils de santé publique. 
Pour ceux qui se trouvent au Canada, nous avons une capacité limitée. Mais nous avons un courriel 
que les gens peuvent utiliser pour s’inscrire, mais nous devons nous assurer que les gens ont accès 
aux services de santé fédéraux provisoires et qu’ils sont bien enregistrés. 

o ASFC : Ce nouveau processus est appliqué à tous les points de contrôle frontaliers irréguliers courants. 
- La députée Judy Sgro (PLC; Humber River—Black Creek) : Se dit préoccupée par le million de personnes qui ont 

demandé l’assurance-emploi. Où allons-nous trouver le personnel du ministère pour faire face à la nouvelle 
charge de travail et traiter toutes les demandes.  
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o EDSC : C’est effectivement un défi, nous avons mis en place des plans BOC pour aider la santé et la 
sécurité. Nous avons fait d’énormes progrès en matière de télétravail et tout se passe très bien. 
L’augmentation de notre capacité de télétravail sera un élément clé pour l’avenir. 

- Le député Paul Manly (NPD; Nanaimo – Ladysmith) : Les résidents de Nanaimo-Ladysmith s’inquiètent 
de devoir payer un loyer alors qu’ils n’ont pas de revenus, le gouvernement va-t-il mettre fin aux 
expulsions ? La subvention salariale de 10 % n’est tout simplement pas suffisante et les entreprises vont 
avoir besoin de plus d’aide. Quand les propriétaires d’entreprises seront mieux appuyés. 

o Mme Kropp : Nous n’avons pas besoin de financer les collègues en ligne. 
o EDSC : Nous réfléchissons à un certain nombre de prestations et de mesures pour que les gens 

ne soient pas mis à pied. Diverses mesures seront bientôt annoncées, et nous étudions tous les 
moyens disponibles pour maintenir les travailleurs à bord. 

o ISDE : Le gouvernement a annoncé une injection de fonds dans les entreprises et nous continuons 
à suivre la réponse à cette annonce. Les sociétés d’État sont un véhicule idéal pour injecter des 
liquidités. La situation reste assez fluide et le ministère travaille sur des solutions. 

- Le député Jeremy Patzer (PCC; Cypress Hills – Grasslands) : Allons-nous continuer à traiter les nouvelles 
demandes de visa ou seulement celles des personnes qui sont actuellement dans le système (c’est-à-
dire les étudiants et les travailleurs étrangers temporaires). 

o IRCC : Notre capacité actuelle est au strict minimum, car le personnel a été retiré des missions. 
Nous devons examiner et hiérarchiser nos volumes de travail actuels. 

Veuillez noter que ce rapport est une ébauche de travail et qu’il n’est destiné qu’à l’usage interne de l’ASPC. Si 
vous avez des questions ou des commentaires, veuillez m’en faire part. 

Sincères salutations, 

Spencer Brickles 
Parliamentary Affairs, Office of Strategic Policy and Planning  
Public Health Agency of Canada / Government of Canada  
spencer.brickles@canada.ca / Tel: 343-543-3102 

Affaires parlementaire, Bureau des politiques et de la planification stratégiques  
Agence de la santé publique du Canada / Gouvernement du Canada 
spencer.brickles@canada.ca /Tél: 343-543-3102 
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